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I'.®. I'mzaToBa

Kadenpa nHOCTpaHHBIX M PyCCKOTO SI3BIKOB
Y dumcknii ropuaudecknii nHetutytT MBJL Poccun
ya. Mykcunosa, 2, Y¢pa, Pecnybauxa bawxopmocman, Poccus, 450091

B nocneHee BpeMst 00JIbIIOe BHUMAHHE YIENACTCS N3YUCHHUIO PEYEBOT0 OOIICHISI KOMMYHUKAHTOB
KaK B JIMHBUCTUKE, TaK U B IICUXOJIOTUU. I TOro YTOOb! MEXJINYHOCTHOE B3aUMOJEHCTBUE NIPOTEKANIO
POBHO M OCCKOH(IMKTHO, HEOOXOANMO HE TOJBKO COOMIOATH HOPMBI BEXIJIMBOCTH, HO W IIPHUHHMATH
BO BHUMAHHUE MO3UIMK FOBOPAILIETO U aJpecara. TakiuM oOpa3oM, Ha CETOIHSIIHUN IEHb CTAHOBUTCS HEOO-
XOZMMBIM M3yYeHHE MHOTHX IICHXOJIOTHYECKUX (pakTopoB. B HacTosmielt craTebe paccMaTpuBaeTCs 3ro-
coctostHre CBoGogHOTO PebeHka B pedeBoi KOMMyHHMKaIuHd. cciemys moBefeHNe KOMMYHHKaHTOB
B IIPE/ICTABIIEHHOM 3T0-COCTOSIHMM, MBI OIMPAJIFCh Ha TEOPUIO TpaH3akTHOro aHanuza (O. bepn, 1961),
COIJIaCHO KOTOPOM MOBEAECHHUE FOBOPSILETO U aapecaTa B Oro-coctosiHun CBobogHOTO Pebenka Bapbupy-
eTcsl OT JI'0OO3HATENBHOI0, BOOIYILEBIEHHOIO, MEUTATEILHOIO, ECTECTBEHHOIO 10 3TOMCTUYHOIO, 3J10-
pagHOro, OECCTBIAHOTO M HETEPIENUBOIr0. MaTepuanoM Ui UCCIE0BaHMs MOCIYKIIM JUAJIOTH U3 aHI-
JIMICKAX M aMEpUKAaHCKUX XyAO0KeCTBEHHBIX npomsBeneHui XIX—XXI BB., comepxalue peruimku
ajlpecaHTa W aJipecara, OTBEHaroNIue OCHOBHBIM TpeboBanusM [Ipunimma Bexxuoct [Ix. JInda (1983)
U TEOPHU TPAH3AKTHOIO aHanu3a. B Hamielt paboTe ObUIM NPUMEHEHBI THIIOTETUKO-IEAYKTUBHBIN METOL,
a TaroKe METOAB! Ae(hMHHUIIMOHHOTO ¥ KOHTEKCTYAIBHOTO aHAIN3a. Pe3y bTaThl Halllero MCcieIoBaHus TOKa-
3JTH, 9TO KOMMYHHKAHTBI B H3y9aeMOM 3TO-COCTOSIHHH COOJIFOJJAFOT MAaKCHMBI IIESAPOCTH, TaKTa, COTTTACHS
1 HapyIIalOT MaKCHMBI OI00PCHUS, CKPOMHOCTH U TakTa. TakuM 00pasoM, peannsaliis MaKCHM BEXKIIH-
BOCTH KOMMYHUKaHTaMHU B 3r0-cocTOsIHUM CB0OOHOrO PebeHka HanpsiMyto 3aBUCUT OT UX IIOBEICHUSL.

KuroueBble cj10Ba: TpaH3aKTHBIM aHAIM3, 3r0-cocTosiHAEe, CBOOOIHBII PeOeHOK, MaKCHMBI BEX-
JIUBOCTH.

B Hacrosiee BpeMs JIMHIBUCTHI yAENAIOT OOJIBIIIOE BHUMAHHUE BCECTOPOHHEMY
aHAIM3Y PEYeBOro OOILIEHHUs, YHaCTHUKAMU KOTOPOTO BBICTYMAIOT TOBOPAIIMHI U CIy-
maromui. [IpaBuna perynvpoBaHusi pe4eBOro B3aMMOICHCTBUS YYACTHUKOB OOIICHUS
M3YYaIOTCs KaK C JJMHTBUCTUYECKOM, TaK U C TICUXOJIOTMYECKON Touek 3peHus. B mpo-
L[ECCEe U3YYEHUs] PEUYEBOrO MOBEIEHMS, HALIEJIEHHOIO Ha JOCTHKCHUE YCIEIIHOW KOM-
MYHHMKAIIUH, TIPEJICTABIISETCS BaKHBIM HCCIIEI0BATh HOPMBI MEXKIMIHOCTHOTO OOIIEHNS,
B YaCTHOCTH peyeBble MaKCUMBI, nipeaoxennble JIx. Jingem [10]. B coorBeTcTBUM C €ro
TEOpUel ycrenHoe B3auMOJICHCTBHUE IOCTUTACTCs TIPU COOJIIOJICHUH MAKCHM BEXKJIMBO-
ctu cobeceHUKamu. [lcuxonornueckuii aCnekT yCrnenHoro ooeH s 3aBUCUT OT MO3H-
L1l TOBOPSILLIETO U aJpecara, 3aHUMAacMbIX MU COTJIACHO UX BHYTPEHHEMY COCTOSIHUIO.
ITpuunHb! BEIOOpa KOMMYHHUKAHTaMU T€X WM MHBIX MO3UIMHN (3r0-COCTOSIHUIT) moApoo-
HO OIMCaHbl B TEOPUU TPAH3AKTHOI'O aHAIU3a, aBTOPOM KOTOPOH SBISETCS aMEpPHUKaH-
ckuil rcuxoreparnesT Jpuk bepH [1]. Ero Teopus 1mo3Bossier jiydile MOHATh YeJI0Be-
YECKYI0 JIHYHOCTh 1 OCOOEHHOCTH €€ B3aUMOJICHCTBUS C OKPY KaIOIIUMHU.

AKTYaJIbHOCTb HCCJIe0BAaHUsI 00YCIIOBIIEHA TEM, UYTO B CBSI3U C BO3POCIIMM HH-
TepecoM K KOMMYHHUKAaTHBHOMY B3aHMOJICHCTBHIO HEOOXOIMMO UCCIIEI0BATh SIBJICHUS,
KOTOpbIE CIIOCOOCTBYIOT JOCTHKEHHIO YCIELIHOI'O OOLIEHMsI, a UMEHHO TEOpHUIO pe-
YEBBIX MAKCUM U TEOPHIO TPAH3aKTHOrO aHanu3a. CieayeT OTMETUTh, YTO MEXAHU3M
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pean3ayi MaKCUM BEXJIMBOCTH HE aHAIM3UPOBAJICS PaHee B CBETE TEOPUM TPAH3aKT-
HOT'O aHaJIu3a.

MarepuanoM a1 MCCIEI0BAHUS MOCTYXXKUIM TUAJIOTH, COJEpIKalllie PeruIuKu
aJipecaHTa u ajjpecara, OTBEYAIOIIMe OCHOBHBIM TPEOOBaHUSAM IPUHIIUIIA BEKJIMBOCTU
Y TEOpUM TPAH3aKTHOI'O aHaIM3a. J(nanoru oToMpannch n3 aHMIMHCKUX U aMEePUKAHCKUX
xyaoxxecTBeHHbIX npousBeneHuid XIX—XXI BB. Takux aBTopos, kak R. Bradbury,
P. Coelho, Ch. Dickens, E. Gilbert, O Henry, S. Kinsella, E. Leonard, S. Maugham,
E. Waugh (o6mmm o6semom 3130 cTpanum).

OcHOBHas eJib Pa0dOTHI 3aKITIOYAETCS B ONMCAHUM PA3IMYHBIX CIIy4aeB peansa-
IIMM MAaKCUM BEXJIMBOCTH KOMMYHHKaHTaMH B 3ro-cocTosiHuu CBoboaHoro PebeHka.

Kax u3BecTHO, peueBoe B3aMOJEHCTBHE OOIIAIOIIMXCS TECHO cBs3aHo ¢ [IpuHiu-
oM BexmmBoctu Jx. JInva. Peanuzanust JaHHOro nprHUUIIA OCYLIECTBIISIETCS TP T10-
MOIIM CJIEIYIONEro Habopa MakCUM: MakCHMMa TaKTa, MaKCHMa IIEAPOCTH, MaKCUMa
0J100peHus1, MaKCcMa CKPOMHOCTH, MakcuMa coruiacus, Mmakcuma cummaru [10. C. 123].
Kaxnas Makcuma BKJIIOYAeT JBE CyOMakcHMBblL. PaccMOTpHUM Kaxayr MakCUMYy OT-
JeTIbHO:

1. Makcuma Takta — a) BO3MOXXHBIN MOPAJIbHBIM U 3CTETUYECKHI yuiepO s
cobeceTHMKA JTOJKEH OBITh CBEJIEH K MUHUMYMY; 0) Iojb3a [yl coOeceHIKa JI0JKHA
OBITH MaKCUMAJILHOM;

2. Makcuma lllenpoctn — a) MopanbHast U 3CTeTUYECKast BHINOAA st ceOsl JOIIK-
Ha OBITh CBEJIEHA K MUHUMYMY; 0) MakCUMaJIbHBIN yIiepO J0JDKEH OTHOCUTHCS K TOBO-
psemMy;

3. Makcuma Ono0pennst — a) BO3MOYKHOE HeoIo0peHue AecTBHi (peruiuK) co-
OecesHNKA JOJDKHO ObITh MUHUMAIBHBIM; 0) 0JJOOpeHHe U ITOXBala cOOeCeJHUKA JT0JIK-
HBI OBITH MAaKCUMAJIbHBIMU;

4. Makcuma CKpOMHOCTH — @) [TOXBaJla B CBOM aJipec 10JKHA ObITh MUHUMAJIb-
HOM1; 0) CaMOKpUTHKA JJOJHKHA OBITH MAKCUMAIIbHOM;

5. Makcuma Coriacusi — a) BO3MOXKHOE HECOTJIACHE ¢ COOECECTHUKOM JOJIKHO
OBITh MUHUMAJIBHBIM; 0) corjlache ¢ COO0eCETHUKOM JIOJDKHO OBITh MAaKCHMAaJIbHBIM;

6. Makcuma CuMnaTiy — a) BO3MOKHAsI aHTUTIATUS K IMYHOCTH coOeceHuKa
J0JbKHA OBITH CBEZICHA K MUHUMYMY; 0) CUMITaTHsl K COOECEIHUKY JI0JDKHA OBITh Mak-
cuMaibHO Bo3MokHOM [Tam xe. C. 132].

B nepBoii cyOmMakcume oTpakaeTcsl HeraTUBHAsI BEAKIIMBOCTb, MOJpa3yMeBaromiast
n3beraHue KOMMYHHUKATUBHBIX KOH(IUKTOB. Bropast cyOmMakcuma siBiseTCs MO3UTHUB-
HOM M HallelleHa Ha JOCTHXKEHHe coryiacks. B cuity Toro, 4ro HeratuBHas BEXJIMBOCTh
ABsieTcs OoJjiee BECOMOM, ueM IMO3UTHBHAs, IepBas CyOMakcuMa BaKHEe BTOPOM
[2. C. 136—137].

HeraruBHas 1 mo3utrBHAs (OPMBI BEKIUBOCTH UMEIOT CUCTEMY KOMMYHHKATHB-
HBIX CTpaTerui, UCMOJIb3YeMbIX YUaCTHUKAMU OOIICHUS JUIl COXPAHEHUS «JIMILa» CO-
OeceHNKA U JOCTH)KEHHUSI OCHOBHBIX 1I€JIEH BEXKIUBOTO B3auMoaencTBusa. Ctpateruu
MO3UTHBHON BEXIIMBOCTU COJEP)KaT B ceOe BBICKA3bIBAHUS, JEMOHCTPUPYIOLIHME JpY-
KECTBEHHOE U JI00po’KenaTeIbHOe OTHOIICHHE, a TAKXKe COJMJAPHOCTh aJpecaHTa
K ajipecary.

Taxum 00pazom, TOBOPSIIUN NPOSIBISIET YYacTHE K HHTEpecaM ajjpecara, UCIIONb-
3ysl CIIEAYIOIIME TAKTUKHU MOBEACHUS: BhIpaXkeHUe 3a00ThI K 3arpocaM ajjpecara, moj-
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Jiep>KaHue ONTUMHCTHYECKOT0 HAaCTPOsl, UCIIOJIb30BaHNE MApKEPOB BHYTPUTPYIIIIOBOM
NPUHAICKHOCTH, U30eraHie OTKPBITOrO HECOIJIacusi, HCIOJIb30BaHUE IIYTKH U T.1I.
HeraruBHast BeXIMBOCTbh HalpaBiieHa Ha MPEAOCTaBIeHUE CBOOOIbI COOECETHUKY, YUu-
ThIBasl €r0 CTpeMJIeHUE ObITh He3aBHCUMbIM. HeratuBHas BeXIMBOCTb 110JIpa3yMeBaeT
oOparlieHre K CIEAYIOIUM CTpaTerusM: U30eraHrue UCTOJIb30BaHUs TTPSIMOIMHEHHOCTH,
ynoTtpebaeHust MOAATbHOCTH He00sA3aTeIbHOCTH M BOIIPOCOB, MCIIOJIb30BAaHHUE I1€CCH-
MHUCTHYECKOT0 HACTPOsI B OTHOLIEHWU K CBOMM HMHTepecaM u jap. Takum oOpazom, He-
raTUBHAas BEXIIMBOCTb KacaeTcsl UCMOJb30BaHUs PEUYEBBIX aKTOB, KOTOPbIE MOTYT YIpo-
’KaTh HEraTUBHOMY JIMIly ITapTHepa 1o komMmyHukanuu [8. C. 68].

JUis TOCTHKEHMsI YCIeITHONM KOMMYHHKAIlMY He00X0AMMO U3Yy4aTh peueBoe Io-
BE€JICHHE KOMMYHHUKAHTOB C IICUXOJIOTMYECKON TOUYKH 3peHus. J{Jist 3Toro ciemyer npu-
HUMAaTh BO BHUMaHKE TO3HULIUK TOBOPALIETo U ajipecara. B pa3nnyHbIX cUTyalusx KOM-
MYHHUKAHTBI BBIOUPAIOT T€ WM UHBIE TIO3UIIMU COTJIACHO UX BHYTPEHHEMY COCTOSIHHIO.

[TpuunHbl BBIOOpa ONpeIeNIeHHBIX MO3ULHMNA (3T0-COCTOsIHUIT) OBUIN ONMCAHBI aMe-
PUKaHCKUM IICUX0JIOrOM J. bepHOM B Teopuu TpaH3aKTHOro aHanu3a [1].

Tpan3akTHBIA aHATN3 IPEICTABISIET COOOW TEOPHIO pa3BUTHs MoBeaeHus. CTpou-
TEJIbHBIMU MaTepHalaMu TPaH3aKTHOI'O aHAJIM3a SBJSIFOTCS AT0-COCTOSIHUS, KOTOpbIE
3. bepH onpenenser kKak AOCTYNHbIE HAOIIOICHUIO NICUX0JIO0TNYECKHE MO3ULINH, 3aHU-
Maemble 4yentoBekoM [4]. CorylacHO JaHHOH TEOpHH, CYLIECTBYET MOJENb, OINHUCHIBA-
IOIIAst TPU Pa3IMYHBbIe 3ro-cocTossHus: B3pocnsiii, Pomurens, Pedbenok. B nanHoit pado-
T€ Mbl paccMaTpuBaeM 3ro-coctosiHue PeGenka. KoMMyHHMKaHTBI B 3r0-COCTOSHUU
Pebenka MoryT BepHYTbCA K ITOBEJCHHIO, UyBCTBaM M MbIIIUIEHUIO JeTcTBa. Cienyer
OTMETUTh, YTO 3ro-cocTosiHne PebeHka cocTouT u3 Tpex noacTpykryp: CBOoOOIHBIN
Pebenok, AnantuBHblil PeOenok, bynTtyrommii Pebenox [6].

TpansakTabiil aHanu3 u [IpuHnun BexnBocTH CTpeMATCS K UCKIKOYEHHUIO KOH-
(IIMKTHBIX CUTYalMi, BEAYIIUX K IPEKPAIIEHUIO peUeBOl KOMMYHHKAIIMK WK K €€ Ha-
pyuienuto. [loaTomMy, Ha Halll B3I, YMECTHO U3YyYUTh TOYKH COMPUKOCHOBEHUS JaH-
HBIX TEOpPHH, B YaCTHOCTH COOJIIO/ICHHWE M HapyIIeHHE MAKCUM BEXIUBOCTU KOMMY-
HHUKaHTaMU B 3ro-cocTosiHuu CBoboaHoro Pebenka.

IToBenenne CBoboaHOoro PeGeHka MOXKHO OXapaKTepU30BaTh KaK MO3UTHUBHOE
u HeratuBHOe. B3pocibliil uenoBek B aro-cocrossHun CBoboHOro Pebenka He cuntaercs
C MpaBWJIAMH U OrpaHMYeHusIMU. «B3pociislit MoxeT no3Boiauts CBoboaHOMYy Pebenky
BbIpa)kaTb CBOU SMOIIMU MO3UTHUBHBIMU, KOHCTPYKTHBHBIMHU CIIOCOOaMM: BBIOpaB 0e30-
[IaCHOE MECTO U CUTYallMIO, MOXXHO HEHCTOBO YJAPHUTh I10 MOIYILIKE, TPOMKO IPOKPH-
4aTh, CAENATh CEPUI0 SHEPTUYHBIX (U3UYECKUX YHPaKHEHHH, IPOCTO MPOOESKATHCS
WK OBICTPO MPOUTUCH, TPUHATH ayul, U T.11.» [3. C. 92—93].

OpHako criemyer OTMETUTh TOT (PakT, uTo noBeaenne CrobomHoro Pebenka moxker
OBITh HETATUBHBIM: «OBICTpasi €371a 1Mo JOpore, JOJITHA COH M0 yTpaMm B pabouuil AeHb,
3aKaHYMBAIOIIUINCA ono3aanueM, u T.01.» [Tam xe. C. 94].

Cornacno E.C. SIxonToBo# [7], Ka’KJ0€ 3r0-COCTOSIHUE MOXHO ONPEIEIUTh MPU
TIOMOIIH CJIeAyIONIero Habopa KpuTepreB: oolee mopeaeHue, (GopMyIMpoBKH, HHTOHA-
1151, BEIpayKeHHUE JIMLIA, JKECThI U MoJI0KeHue Tena. PaccMoTpumM noapobHee 3ro-cocTo-
saue CpoboaHoro Pebenka.
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Tabnnua 1
3ro-cocTtosHue CBoGoaHOro pebeHka
Oro-cocTosHue CBob60oaHbI PebeHok
Ob6uiee noeeneHne He 3a60TSACb 0 peakumy OKpyXatoLLmMX NioAeit, CNoHTaHHOe, UTPUBOe, NoB03Ha-

TenbHOE, TBOpPYECKOe, XNTPOeE, 3N10pagHoe, nany4datllee 136bITOK 3HEPrUmn, BO-
opyuwiesneHHoe, Banoe, OTKpbITOEe, Becenoe, eCTeCTBEHHOE, BeccTblgHOe, 3a6aB-
HOe, Apa3Hdllee, HeTepnenmeoe, AroncTn4Hoe, NoJHoe 3Heprun, mevtaTesibHoe,

TBOpYEeckoe
dopmynnpoBkum «%l xouy». «[TpekpacHo». «BennkonenHo». «Bbicwunin knacc». «LLlnkapHo». «MHe
6e3 pasHuLlbl». «Tak Tebe 1 Haao»
MHTOHaums MpenmyLLLeCTBEHHO rpomkas, 6biCTpas 1 ropsiyas, 3axaebblBasicb, NevyasnbHas
BbipaxeHue BoopyliesneHHoe, BO30YXAEHHOE, OLLENIOMSIEHHOE, OTKPLIThIN POT, 61eck
nmua B rfla3ax, XMTPOCTb, JIYKAaBCTBO, JIOOONLITCTBO, Neyasb, Cnesbl
JKecCTbl U NONOXeEHME HanpsixeHHbI nnn paccnabieHHbI KOpnyc, PacCessHHOCTb, CBOOOAHbIE,
Tena B3BOJIHOBAHHbIE, YCTable ABMXKEHUSA

[Ipu onmcanny XxapakTepuCTUKU 3ro-cocTosiHus CBoOOHOTO Pebenka Habmoaa-
€TCsl IBOMCTBEHHAsI IPUPOIA U3YHaeMOro sIBIeHUsl. MOKHO NPEeAroNoKUTh, YTO B CITy-
Yae JIF0003HATENHFHOTO, TBOPUECKOT0, BOOIYIIEBIEHHOT0, €CTECTBEHHOTO, MEUTATEb-
HOT'O TIOBEJICHNsI KOMMYHHMKAHTBI B 3r0-cocTosiHuKM CBoOoHOTO Pebenka cobuoiatoT
MaKCHUMBI BeXJIUBOCTH. [IpH MpOSBIIEHUN STOMCTHYHOTO, 37I0PAJHOT0, OECCTHIIHOTO,
JPA3HSIIEro, HETEPIEINBOrO MOBEACHUS KOMMYHHKAHTBI B AT0-cocTostHME CBOOOI-
HOro Pebenka HapylIatoT MaKCUMBbI BEXKITHBOCTH.

Paccmotpum npumepsl QyHKIIMOHHPOBAHHS MAaKCUM BEXIMBOCTH B KOMMYHHU-
KaTUBHBIX aKTaX, I7I€ YYaCTHUKU OOIEHHUSI HaXOATCS B 3r0-cocTOsTHUM CBOOOIHOTO
PeGenxka.

B cnenytomem nuanore sro-cocrosinne CBo6oaHoro Pebenka 3annmaeT aeBoyKa
Maiis. Ona noapabarsiBaeT, npesiaras CBOX IOMOIIb B KAYECTBE MEPEBOAUNKA TY-
pHUCTaM, OCTaHABIMBAIOLIMMCS B MECTHOM otene. [IepBeiM ee coOeceTHUKOM OKaza-
nacek JIn3:

LIZ: She had been hanging around our hotel for some time--I had spotted her when
we were checking in-- and now, when I stepped out of the place alone, she approached
me full-on.

MALI: “What's your name?” she asked.

LIZ: “I'm Liz. What's your name?”

MALI: “I'm Mai,” she said, “and I can write it down for you so you can learn how to
spell it properly.”

LIZ: “You certainly speak good English,” I complimented her.

MALI: She shrugged. “Of course. I practice often with tourists. Also, I speak Viet-
namese, Chinese, and some Japanese.”

LIZ: “What?” I joked. “No French?”

MALI: “Un peu,” she replied with a sly glance. Then she demanded, “Where are you
from, Liz?”

LIZ: “I'm from America,” I said. Then, trying to be funny, since obviously she was from
right there, I asked, “And where are you from, Mai?”

MALI: She immediately saw my funny and raised it. “I am from my mother's belly,”
she replied, instantly causing me to fall in love with her [9. C. 18—19].

CrnonranHoe, mo003HaTensHoe, xurpoe (“I am from my mother's belly”), nznyda-
foliee U30BITOK YHEPTHH, BOOIYIIEBIICHHOE MOBeIeHne Maiin CBUIETENbCTBYET 00 Aro-
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coctosiHuu CBoboHoro Pebenka. B cocrostnun CpobonHoro Pebenka Maiist Bo Bpemst
JMaJIora MCIIONIb3yeT KOCBEHHYIO CTPATEruio MPEIIOKEHU CBOUX YCIyr ruaa. Maiis
HCIOJNB3YET PEUEBON aKT HaMeKa, YTO MO3BOJISET €l COXPAaHUTh HEraTUBHOE JIALO ajl-
pecaTta U He HaBsI3bIBATh OTKPBITO CBOM YCiIyTd. TakuM o0pa3zoMm, AeBOYKa COOIMIONAET
cyOMakcuMy a) MakCHMBbI IIEAPOCTH (MOpalbHAs M 3CTETUYECKas BHIroJa IJsl ce0st
JIOJKHA OBITH CBE/IEHAa K MUHUMYMY).
B3aumoseiicTBe KOMMYHUKAHTOB B CJIEIYIOLIEM IIpUMepe MPOUCXOAUT B HIyT-
JTUBOH (opMe, TJe OIMH JIPYT IPOCUT B3alMBl Y IPYIOro:
STRICKLAND: “Wouldn't it make you uncomfortable if I went and hanged myself

because I'd been turned out of my room as I couldn't pay the rent?”
THE NARRATOR: “Not a bit.” He chuckled [13. C. 118].

006 sro-coctosiHMsIX CBOOOAHOTrO PeOeHka CBUAETENBCTBYET Becesoe OoOlIeHne
B BUsie Urpbl. CTPUKIICH]] IPOCHUT 3aHATH €My JIeHeT B IIyTIMBOH (opme. AnpecaTa
3a0aBiIsieT BCs CUTYyalMs, OMKMCcaHHasl cioBaMu aBTopa “He chuckled”. OH oTTsiruBaet
BpeMsl OTBETa, 3aBEAOMO 3Has, YTO OJIOJDKHT Jpyry TpeOyemyro cymmy. Haxonsach
B oro-coctossanu CBoOoaHoro Pebenka, cobeceqHUKNA COOIOIAIOT MAaKCHMBI BEXKIMBO-
crti. ['oBopsAmMii B cBOeM BBICKA3bIBaHMH KOCBEHHO BBIPAXAET MPOCHOY, MCIOIb3Ys
BOIIPOC B YCIIOBHOM HakJIOHeHUH. Onepupysi crparerueil HeraTUBHOW BEKIJIMBOCTH, T'0-
BOPSIIMI CBOAMT K MUHUMYMY yIep0 Ui aapecara, coOmo1as CyOMakCMy a) MaKCH-
MBI TaKkTa (BO3MOXHBIN MOPAJILHBINA M 3CTETUYECKHUH yIepO i coOeceJHUKa TOTDKEeH
OBITH CBEJICH K MUHUMYMY). AJpecar, IIyTJIMBO BbIpakasi COrJIacHe ¢ TOBOPSAIINM, OT-
BeYaeT TPeOOBaHUAM MO3UTUBHOIO JIMIA COOECETHUKA, U TEM CaMbIM COOJIIOaeT Cy0-
MakcuMy 0) MakCUMBI coryiacus (coriiacue ¢ CoOeCeHUKOM JIOJDKHO OBITh MaKCH-
MaJIbHBIM).
PaccmoTpuM nmuanor Mexmy Apy3bSMH-IIOJPOCTKAMH, 00CYKIAIOINMU IPUINHY
KypEeHHUS OJHOTO U3 HUX:
ROGER: But Roger mocked him. “Do you smoke it because it makes you feel manly

or because you like it?”
TOM: “Shut up,” said Tom [12. C. 137].

O6a xoMMyHuKaHTa 3aHsuu no3unuu CBoOogHoro Pebenka, 4to mposBisercs
B JIPa3HSIIIIEM ITOBEJICHHN CO CTOPOHBI TOBOPSIIIErO M pe3KoM oTBeTe aapecara. Hecmor-
pst Ha BpakaeOHBIN, HA MEPBBIN B3IV, XapaKTep pa3roBopa, /i cOOECeTHUKOB OH
SABJIACTC CBOCT'O POJia IPUBBIYHBIM JICJIOM: OOMEHSBIIIHCE KPUTUYCCKHUMU PCIUIMKAMU,
JPY3bsl BECEJIO PACCMESUTHCh M POJOIDKIIIM uasor. OHako 06a KOMMYyHHKAHTa B JaH-
HOM Jirajiore, npeosiBasi B aro-coctossHuu CBoboHOr0 PebeHka, HapyIatoT MaKCHMBI
BEXJIMBOCTU. Poxiep Hapyiaer cyOMakcuMy a) MakCHMBbI 0100peHus! (BO3MOYKHOE He-
of00peHne NercTBUil (PeruInK) coOeceJHUKa JOKHO ObITh MUHUMAIBHBIM), BHICMEH-
Basi B OTKPBITOI (opme rmoBesienre Toma 1 3a1aBasi BOIPOC, 3aIEBAIOIINIA €ro CaMoIo-
6ue. Tom, rpy0o pearupys Ha Boripoc Popkepa, He coOmoaaeT cyOMakcuMy a) MaKCHMBbI
TakTa (BO3MOXHBIA MOPAJBHBIM M 3CTETUYECKUH ymepO ais coOeceqHUKa JT0JDKEH
OBbITH CBEJICH K MUHUMYMY). TeM He MeHee, HapyllIeHHe MaKCUM BEXJIMBOCTU HE Ha-
pYLIaeT UX JPY>KECKOTro OOLIEHUs, OCKOIbKY BHEIIHSS IPyOOCTb SIBISIETCS 3/1€Ch CBH-
JIETeJIbCTBOM OJIM3KMX OTHOIIEHUH U B 3TOM (DYHKIMHU OHA 4acTo MCIOJb3yercs B Oec-
KOH(IMKTHOM 0oO1IeHnH [5].

136



T'uzamoea I'.®@. Cirydau coOioAeHNS U HAPYILIEHUS MAKCHM BEXJIMBOCT KOMMYHHUKAHTAMU. ..

B cnenyromem auanore Munnapen n @uun o011atoTcsi B CUCTEME 3T0-COCTOSHUI
«CBoboubIil Pebenok — CBoOoaHBIN PeOGeHOK». YUaCTHUKM 3TOr0 JManora HeKorjaa
ObUIM TIapOii, OZIHAKO K MOMEHTY pa3roBopa OHU paccTalich, Muiiape ] Haluia HOBOTO
n30paHHMKa, 0 4eM U coobuiaer Ounumny:

MILDRED: “You see, I'm getting on,” she said. “I'm twenty-four and it's time I settled
down.” Mildred was nettled. “You might congratulate me,” she said.

PHILIP: “I might, mightn't I? I can hardly believe it's true. I've dreamt it so often. It
rather tickles me that I should have been so jolly glad that you asked me to take you out

to dinner. Whom are you going to marry?” [11. C. 159].

Munapen, Haxozsich B aro-coctosiHuu CBoOoiHOTO PeGenka, o ueM cBUIETENb-
CTBYeT ee B0o30yxJeHHoe noBeneHue “Mildred was nettled’, XxBacTaeTcsi CBOUM pe-
mreHueM. Ouinn oTBevaeT u3 dro-cocrosHus CroboaHoro Pedenka, 3a00TsICh TOIBKO
0 CBOMX YyBCTBaX M He 3aJyMbIBasick 0 uyBcTBax Muapen. CobeceHUKM HAPYILAIOT
MaKCHMbI BE&XKJIMBOCTH. [ OBOPSILIMIA, XBacTasiCh, HApYLIAE€T CyOMaKCUMY a) MaKCHMBI
CKPOMHOCTH (T10XBaJjla B CBOM aJipec JA0JKHA ObITh MUHUMAJIBHON). Asipecar, UCIIONb-
3ysl IpsIMbIE PeYeBbIe AKThl C JONOJIHUTENBHBIM MoaudukaTopoM hardly, KpUTUKYET
JEUCTBUSL TOBOPSIIIET0, TEM CaMbIM HapyliaeT CyOMakCUMy a) MakCHMBbI OJJOOpEHUs
(BO3MOXXKHOE HEOA0OpeHue NeHCTBHM (peIuIMK) coOeceqHUKa MTOJIKHO ObITh MHHH-
MaJIbHBIM).

Paccmotpum npumep, rae IKynusi, MCIIBITBIBAs HEXKHbIE 4yBCTBA K ToMmy, KaeT
IIPOSIBJICHUS TEX YK€ YYBCTB U OT HETO:

JULIA: “One would think you were terribly anxious to get rid of me.” (her laugh was
gay and very convincing)

TOM: “Of course I should miss you like hell. But it would only be for a few months.
If I had a chance like that I'd jump at it.” [12. C. 193].

Jlxynusi, oOpamtasce k ToMy, HCIONB3YeT CBOK XUTPOCTh, OOYKaas cobecen-
HUKa BBIPa3sUTh CBOIO JIIOOOBb. B ee MHTOHAIMM YyBCTBYETCS UTPUBOE HACTPOEHHE,
OIMCAHHOE B CJIOBaxX aBTopa. JKyJus mocbulaeT cBO CTUMYJ U3 3ro-coctosiHus CBo-
6oxHoro Pebenka. Ilpu 3TOM OHa cobmtomaeT cyomMakcuMmy 0) MaKCHMBbI CKPOMHOCTH
(camOKpuUTHKA JOJIKHA OBITh MaKCUMAaJIbHOM). B cBoeM BhICKa3biBaHuu JKyIust HCHIOIb-
3yeT peyeBble aKThl IMPEANOJIOKEHHs, YIOTPeOIsisl MpularaTelbHOe U IJ1aroj ¢ Hera-
TUBHOU CEMaHTUKOU “ferribly anxious to get rid of me.”

Takum 06pa3om, KOMMYHUKAHTBI B 3r0-cocTosiHM CBOOOHOTO PeGenka MoryT kak
co0Jr01aTh, TaK U HapyIIaTh MaKCUMbI B&XIMBOCTH. Haxosck B aro-cocrosiHuu CBo-
6o1HOro PebeHka, KOMMYHHKAHTBI COOJIIOJJAI0T CyOMaKCHMBI a) MAaKCUM IIEPOCTH
Y TaKTa, a TaKke cyOMakcuMy 0) MaKCHMBI coryiacusi 1 CKpoMHOCTH. [ToBenenre Kom-
MYHHUKAHTOB IPH COOJIOIEHUHN BBIIIEYTIOMSIHYTHIX MAaKCUM BEXJIMBOCTH XaPAKTEPU3Y-
eTcsl KaK CIIOHTaHHOE, JII0003HATeNbHOE, XUTPOE, U3ITyUarolllee YHEPIUi0, BOOYIIEeB-
JICHHOE, UTPUBOE.

IIpu HapyIIeHMH MaKCUM BEXJIMBOCTH KOMMYHHKAHTHI B 3T0-cOCTOSIHUM CBOOOI-
Horo PeGenka He coOMIOa0T MOTPEOHOCTH HEraTUBHOT'O JIMIIA B MAKCUMaX OJI00peHMs,
CKPOMHOCTH M TaKTa (HapylIaloT cyOMakcuMy a)), a TakKe HapylalT CyOMakcumy
0) MakcuMBbl cuMIaTu. B paccMOTpeHHBIX HamM ITpuMepax HaOlrogaeTcs BO30y KIeH-
HOE, 3TOMCTUYHOE ITOBEJICHHE.
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Ham aHanu3 nokaseIBaer, 4To yCIeNIHOe OOLIeHNe JOCTUTaeTCs B TOM CIIydae, Ko-
rJJa KOMMYHHKAHTBI B 3r0-cocTosiHiK CB0OOJHOTO PebeHka MposBIIsIoT UTPHBOE, CITOH-
TaHHOE, JIFO0O3HATENIBHOE, H3Ty4Yarolee YHEPrHIO, BOOIYIIEBICHHOE [TOBE/ICHHUE.

B nannolt pabore BIEpBbIC OBLIO MPOBEACHO HCCIEIOBAHUE 3r0o-cocTosIHUS CBO-
6oauoro PebGenka B cBere Ilpunimmna Bexmoctu k. JInga. IIpencraBnenHsiil anamms
Ha OcHOBe coueTanus [IpuHiina BexmBocTH 1 TEOpUH TPaH3aKTHOTO aHAIM3a M03BO-
JINJT YCTAaHOBUTDH (I)aKT BJIMSIHUA MTOBCACHUA KOMMYHHUKAHTOB B 3I0-COCTOSIHUA CBO6OII—
Horo PebeHka Ha peann3ainio MaKCUM BEKJINBOCTH.
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THE CASES OF OBSERVANCE AND VIOLATION
OF POLITENESS MAXIMS BY COMMUNICATNS
IN THE EGO-STATE OF NATURAL CHILD

G.F. Gizatova
Departmant of Foreign and Russian languages
Ufa Law Institute of the Ministry of Internal Affairs of the Russian Federation
Muksinov str., 2, Ufa, the Republic of Bashkortostan, Russia, 450091

Nowadays, the study of human communication is of great importance in linguistics and psychology.
In order to achieve smooth and conflict-free interaction it is necessary not only to respect the rules of
politeness, but also to take into account the position of the speaker and the addressee. This explains the
need to study many psychological factors in communication. This paper studies the ego-state of Natural
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Child in speech communication. Investigating the behavior of communicants in the ego-state of Natural
Child, we rely on the theory of transactional analysis (E. Bern 1961). According to this theory, the be-
havior of the speaker and the addressee in the ego-states of Natural Child varies from curious, inspiring,
dreamy, and natural to the selfish, spiteful, shameless and impatient. The material for investigation is
the dialogs from British and American fiction of XIX—XXI centuries. The dialogs contain the speaker
and addressee’s replicas, meeting the essential requirements of the Principle of Politeness (G. Leech
1983) and the theory of transactional analysis. In our work we have applied hypothetical-deductive me-
thod, and methods of definitional and contextual analysis. The anylisis of our material demonstrates that
communicants in the ego-state of Natural Child observe the maxims of generosity, tact and agreement,
and violate the maxims of approbation, modesty and tact. Thus, the implementation of politeness max-
ims by communicants in ego-state of Natural Child depends entirely on their behavior.

Key words: Transactional analysis, ego-state, Natural Child, the maxims of politeness.
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